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karabélyosnak (Carabiniere a cheval) mellvértét 

és sisakját. 

(Folytatása következik.) 

Nyomor. 

u. 

Mondjátok meg, hány földbirtokosi 
(hajdoni földes uri) uj lakot láttatok faluink- 
ban felépülni 1849 után, nem egyes kii- 
gazitásokat, nem helyrehozását a szétdult 
romoknak, hanem egész lakot — alapjából? 

Lehet, hogy mások tudnak; én egyet- 
len egyet se tudok. 

Lehet-e a nyomornak, Erdély intel- 
ligens és a föld nagy részét biró osztálya 
nyomorának ennél kiáltóbb jele! 

Tudjuk már az 1856-dik év minden 
gazdasági termesztékeit. Nem remény az 

többé, mit a magokat csalni szerető köny- 
nyelmüek magokkal vagy az uzsorás nye- 
részkedésre kacsingató kupeczek velök e- 
lőre elhitetni akarnak , hogy potom áron 
csalják ki kezeikből az ég áldását, az egy 
szomoru valóság! 

Az ősz gabonatermett tiz századdal, a 
törökbúza (tengeri) tizenöt századdal, a bor 

tiz századdal többet, mint tavaly. Nem ve- 
szünk itt számitásba egyes megfeszitett 
új ipart, nem egyes föld darabokat, hanem 
az egész ország termését. 

És tavaly ilyenkor volt a tisztabúza 
kis vékája 6 ft. most 2 f. 30 kr. a kétsze- 
resé 3 ft. 30 kr. most 1 ft. 40 kr. a török- 
búzáó 2 ft. 30 kr. most 1 ft. a must erdélyi 
vedre 3 ft. 30 kr. most 2 ft. v. czédulában 

közép áron. 
Számitsa ki bárki az arányt, menynyi- 

vel szegényebb most, mint tavaly ugyan- 
azon föld töke mellett, s e számitásban el 
ne ámittassa magát a szénára nézve re- 
mélett drágulással, annak árát a marha ára. 

fogja tavasz felé szabályozni. A marhának 
ára félanynyi most, mint tavaly és lehet még 
olcsóbb is, ha birtokosának nem lesz, mivel 
teleltetni; el fogja igenis vesztegetni ugy, 

a hogy kegyeskedendnek tőle megvenni, 
de marhája számára a szénáért oly árt nem 
fizethet, mit az abból számitott haszon nem 
ér fel. 

Vessük öszsze gazdasági termékeink 
árát a testvér magyarországiakéval. Ma- 
gyarország szintugy földmivelő ország, mint 
Erdély. 

Ne menjünk e számitással tovább nyu- 
gotra, hol a gazdaság mind jobban fizeti 
magát, a műipari czikkek olcsóbbak. Ma- 
gyarhon alföldén egy elvetett búza-szem 
tizenötöt ad, nálunk alig ötöt, s jelenleg is 

hol van oly alányomott ára a gazdasági 
czikkeknek Magyarországon, mint Er- 
délyben ? 

Mindenütt olcsóbbak a műipari czik- 
kek, nálunk a czipőn és csizmán kezdve, fel 

pár női topánkáért S véka, pár férfi topán- 
káért 20 véka törökbúza árát adandod job- 
bacska czipő készitőinknek. 

A nemzetgazdászat körében minden 
ágak kapcsolatban vannak egymással, bár- 
melyik osztály nyomora a végén sülyesztő- 

leg hat a többire is; csak egyes kupeczek, 
kiknek vagyona, mint csepp a tengerben, 

oly jelentéktelenül enyészik el a közvagyo- 
nosság mérlegében, képesek azt saját er- 

szényök megtömésére kizsákmányolni. Al- 
kalmam volt közelebbi napokban egy röfos, 
egy vasárus- és egy anyagi- s füszerke- 

reskedőt megkérdezni forgalmuk öszszegei- 
ről a gazdasági czikkek alásülyedése után. 
És a singeskereskedő 40 ezer, a vas- és fü- 
szerkereskedők 25 ezer ve. ftal árultak el 
kevesebbet az idén, mint tavaly. 

Ezen alásülyedt állásában a gazdasági 

legalább felét jövedelmeinek egy rövid év 
alatt elvesztette, történik meg e mellett reá 

nézve a gazdaság harmadik forradalma is. 
Mult september 1-ső napján telék be az 
austriai közönséges polgári törvények be- 
hozatalának harmadik éve és midőn ezen 

törvények a kamatok s hasonló követelé- 
sek beperlésére három évi időmulást ren- 
deltek, egyszerre felzádul minden hitelező 
és beperli földesuraink közül mindazo- 
kat, kik adosok, tehát legnagyobb részö- 

ket, hátrálék kamatokért, s bolti contokból 
kerekedett adósságokért. 

Magyarországon, midőn e három év 
eljött, az urbéri ' kárpótlási tökének egy 
nagy része már a földesuraknak ki volt ad- 
va status kötelezvényekben és segithettek 
azzal magukon. Ennélfogva a krizis sok- 
kal kisebb vala, elanynyira, hogy ottani 
hirlapjaink méltónak se tarták e tárgyra 
kiterjeszkedni. Erdély szerencsétlen kö- 
rülményei ugy hozák magokkal, hogy má- 
ig egyetlen földesúr se kaphatá még ki 
urbéri kárpótlási tökéjét. 

Nem ezerekre , milliókra megy az- 
öszszeg, mi a törvényszékeken Erdély 
földbirtokosai ellen jelenleg követeltetik 

a colonialis árukig árnytalanul drágábbak; és e destructiv erővel szemben, minő fen 

jövedelmeknek, midőn minden föld birtokos. 

tartó erőt állithatunk mi? 
Talán a hitelezők könyörét? Talán várni fognak ők addig, mig rövid idön mi is kikaphatjuk urbéri kárpótlásunkat? 

Egy szomoru igazság, melynek elismeré- sére, fájdalom, a tapasztalás kényszerit 
hangoztatja e biztatás ellenében, hogy e 
gen kevés kivétellel, a kinek szive van nincs pénze és a kinek pénze van, nines 
szive. Egy az élet delén jóval tul haladott 
kornak szomoru tapasztalásai után kény- 
telen vagyok hangoztatni azoknak, kik 
magukat a hitelezőtől nyerendő könyörrel 
biztatják, hogy csak két embert ismertlem 
még, kinek szive és pénze is nagy ösz- 
szegben volt. Vigyázzanak tehát magokra, 
e reményen sokat ne épitsenek, ez ismét 
illusio leend financialis számitásban, mi a 
legkeserübben szokta magát megboszulni. 
A magos kormány átlátva Erdély 

földbirtokosainak szomoru sorsát, ennek 
enyhitésére addigis, mig gyors kezelés mel- 
lett az urbéri kárpótlási töőke kiadatnék:, 
egy rendkivüli előleget rendelt volt föl- 
desuraink számára állampapirokban, t. i. a 
bejelentett kárpótlási töke nyolcz évi ka- 
matjának hetvenöt százalékát, levonva ab- 
ból az eddig kapott rendes és rendkivüli 
előlegeket. Ezen tárgy ismeretes a hirla- 
pokban kijött legfelsőbb rendeletekből, s 
mindenesetre hálára kötelez minyájunkat a 
kormány gondoskodása, kivált ha sikerü- 
lend Erdély nagy érdemü kormányzójának 
megnyerni, hogy a 25 százalék se vonas- 
sék le. De elég-e ez a destructiv erővel 
szemben ? Bátran mondjuk ki, hogy nem! 

Mostani állása Erdély földbirtokos- 
sainak: egy pangó gazdaság, melyet a for- 
radalom dulásai után még helyreállitani le- 
hetetlen vala; közép termés, melynek ér- 
téke egy év alatt felére szállótt alább, mint 
bárhol Európában, talán a Törökbirodalmat 
se véve ki; általános pénzhiány, mely mi- 
att hoszszabb, a gazdaságnak megfelelő hi- 
telt, mi a pillanatnyi segély helyett örökre 
tönkre ne tegyen, szerezni lehetetlen és a 
rövidebb váltó-hitel is csak roppant azsora 
mellett, mi hallatlan Európa más tartomá- 

hogy a szépség tökélyei kö 

rámcz a. 
FEDELES PIPA. 

Eredeti beszély , 

Dózsa Dánieltől. 

(Folytatás.) 

Már engedelmet kérek az öregektől, mert bizony csak mi 
is találtunk dalra méltó szép hölgyeket, mi is voltunk szerelem- 
mámorosok , elragadtatva csodás női szépségektől, s ha csak- 
ugyan mégis vitatnák, hogy Várnoki Mari szebb volt, mint a miko- 
runkban egy B. Adel grófhölgy, egy H. Emilia, vagy az oly egy- 
szerre , s oly rémes halállal szebb létre repült S.. n angyalok — 
már akkor a legfényesb ábrándképet állithatjuk fel mindenesetre 
apáink ideáljáról. 

Képzeljenek tehát olvasóim egy legszebb hölgyet, azt difi- eultálni senki se fogja ; miután már beszélyünk hösnője régen jobb létre szenderült avagy ha élné is bizonynyal nem kisérlene Tedlyttsát egy szép fiatal hölgygyel se—mostani alakjában, leg- 
föme igazolásául állana annak , mit a fiatal hölgyek oly nem ö- 
to elkívánnak megtanulni, hogy a szépség mulandó előny, a fbe ervad , s csak a szellem él örök és bájoló ifjuságot, s igy lendő rolkira, ha százakat költünk, a lélek ruháira szükséges és il- 

keek költeni. 
egállitva eszményünkben egy magasztos szépséget, termé- szetesnek fogjuk azt vélni , hogy a kecstelyes Várnoki Mari körül a legdelibb fiatalok udvarolhatni szerencséjüknek tarták. s mint- 

SZ 1 ei közé mulhatlanul oda kell számitanunk, 
a női gyöngédségel, ildomot, udvariasságot, azt a szép aláza- tos igénytelenséget, mi a legszebb s legmiveltebb lánynak leg- jobban áll de melyet a kevésbé salonképes ifju hamar saját elő- nyére s önbiztatásokra, sőt felhivatásokra is magyaráz, igy nem bámulunk azon, ha oly ifjak is, kik anyagi, sorsszerü s mivelt- ségi helyzetüknél fogva , kevesebb igénynyel birhattak a hölgy 

szerelmének fénykörébe felábrándozni: bátorságot s reményeket 
képzeltek magoknak , hogy felsarkanytyuzott igények után, sze- 
rencsések lehessenek magokat csalódottaknak is képzelhetni. 

1I. 

A Várnoki házzal már korábbi barátságban állván a dús 
és tekintélyes Guzman család, egyetlen sarjadékának - Gusztinak 
nem került nehéz feladatába , a tisztes családnál házias kegye- 
letben részesülhetni. És viszonya a családhoz anynyira köztudo- 
másu volt, hogy rendszerint az elegánsabb fiatalság általa szokta 
magát Marinál s szülőinél bemutattatni. 

Es Guszti barátkozásainak meg kellett adni, hogy a kásztok 
közti akkor korlátoltabb, előitéletesb fogalmak szerint is ajánlott- 
jaival soha se compromittálta a Várnoki család tekintélyét. 

Eppen azért kissé feltünőnek tetszett ama családi körben , 
midőn a fiatal lovag egy szép téli délután, egy Toháti Máté ne- 
vü fiatalt mutatott be barátjaképp a Várnoki házhoz ki egykor 
az enyedi tanintézetlben Gusztinak aemulusa volt; s egyiknek 
tartatott bár az irnokok legfeltünöbb egyéniségei közöl, s önma- 
ga is magáról felelte sokat tartott, mondám, az akkori előitéle- 
tesb socialis fogalmak szerint , kissé ez ifju fellépése a Várnoki 
háznál a rangosabb fiatalságnak viszszateiszett 
Nem lesz czéltalan Tohátival bővebben megismerkednünk. 
Ö fia volt egy enyedi özvegy szinésznönek , a nő mivelt, értel- 
mes nő volt; de a fiatalságában meg nem szokott életnyomor ké- 
söbb lelkére sulyosulván, kedélyét nehézkessé , ingerlékenynyé 
változtatta. 

Nemzetünk a szinészet biztosításáról még most sem sokat 
gondolkozik, anynyival kevésbé képzelhetjük azon korban ked- 
vezőnek egy elaggot özvegy szinésznő helyzetét. 

Közel a tanitóintézethez, egy kibérlett egyszerű lakba vo- 
nult Thalia egykori lelkes papnője, életét a legmagasztosb női 
feladatnak, fia neveltetésének szentelve. 

az intézet szegényebb sorsu növendékeinek olcsó áron 
oszta ételt, s e sok ingerültséggel járó feladat megoldása alatt 
kedélye minél ingerlékenyebb lön , miért is őt az éretlen ifjuság 
Pulyka Kató néninek nevezte el, s e név fiára is elragadott, ki 
egész iskolai évein át Pulyka Máténak neveztetett; s e torznév 
csak akkor szünt meg némileg, midőn Máté togátus deákká váll- 
ván, egy fiatal suhanczot irgalmatlan korbácscsal és saját kezeivel 

vérig korbácsolt a miatt, hogy egykor szobájába benyítva, vala- 
mely pajzán deák megbizásából, egész ártatlan arczczal kérdezte: 
itt lakik-e Pulyka uram ? 

Az iskolai viszonyok nagy befolyással vannak az emberek 
egyéni jellemére. Máté folytonos élcz és guny közt nevekedve a 
bizonyos sarcasmust vett föl már kora gyerekségében, mely egész 
életén át kitört belőle, s mi még kellemes arczán is egy gúny- 
vonást alakitott, egy vonást, melyet a phisiognomok nem szi- 
velhetnek. 

valóban igen élezes és gúnyos volt, s már korán kitün- 
tette magát a pasduil irásban , melyek élesen jellemzők , mélyen 
sértők, s aljas téren forogva , de szép szabatosságuk által, ka- 
pósok voltak. 

Különben Máté alakja csinos és feltünő volt, anyjána 
v szonyai által ismeretségbe lévén az akkori feltünőbb szinészek 
kel, minő volt egy Pergő Czelesztin, Török , Székely s többen, 
kiknek simulékonyságuk, mivelt modoruk, hazafias érzelmök, s 
a zsenge irodalom melletti hő buzgalmuk emlékezete mindnyájunk 
elött tiszteletben áll, köztük a fiatal oly biztos társalgási modort 
s öltözködési csint sajátitott el, mely a kényesb körökben is elég 
otthonosnak érezte magát. 

Igy csakhamar kivívta Enyeden eddigi torzneve helyett a 
„szép deák": melléknevet. . , s hiuságát kellemeire eléggé jellem- 
zi az , hogy midőn egykor az enyedi deákok a mészárosokkal 
öszszekoczczanván, az egész ifjuság „ad arma !" kiáltással hadi- 
lábra állittatott , Máté is felvelte reverendáját, kezébe ragadta 
gerundiumát, de minden kétségbevonhatlan vitézsége mellett, el 
nem mulatta kirohanása előlt tükréhez szaladni, annak fiokjaból 
egy kerek vörös golyót, mit tán latkának neveztek, előragadni, s 
arczát kétfelől szépen kipirositani. 

Csinos külalakja mellett sok ügyességgel bírt.. . kellemesen 
énekelt, a kobozt sok szabatossággal zengette, az irást nagy tö- 
kélyre vitte, s a sok pasquil szerkesztés s másolat öt arra ösz- 
tönözte, hogy különböző kéziratokat utánozni képes legyen, 
mely úttal a pasduil irás gyanuját magától annál inkább elhá- 
rinthassa. ia a söka Hedül ado sír folul rs 

Most irnok volt, s szép tehetségei, ajánló módja őt 
itélőmesterének báró Szentkeresztinek an ynyira kegyébe jut- 
taták, hogy őt a tisztes főur védelme alá vetle , igtatóvá neve te ki bureaujába, és bejárást engedett neki szellemdús leán, hoz , kikkel a zenét gyakorolja, s felolvasást tartson. 409 



nyaiban, s csak is kisebb öszszegről, mely- 
lyel kevés fogja magát megmenteni , 
hetséges drága kézműi és gyári czikkek 
drágábbak, mint bárhol; drága napszám s 
drága fuvarbér, melyek a termékek meg- 
olcsódásával nem szállottak alább; — és ily 
szerencsétlen viszonyok közt mult septem- 
ber első napján betoppanása mindazon kö- 
veteléseknek, melyek a három évi időmu- 
lás cathegoriájába tartoznak, földbirtokos- 
saink nyomorát a tető ponlra vitte! 

G. J. 

Szinházunk szervezése körüli né- 
zetek. 

1I. 

Az országos szinházi választmány a rész- 
vényekből begyült, s begyülendő öszszeget e- 
gyenesen a meglevő épületek öszszeomlástóli 
megörzésére, a szinház körül még hiányzó mul- 
hatatlan épületek emelésére, s a művészet kivá- 
nalmai és a jövedelmezés föltételei szerint czél- 
szerű rendezésére akarja forditani. Ez elvet é- 
letbe léptetendő, nem csak a részvényeket hasz- 
nálta föl, hanem tetemes öszszeget gyüjtött mu- 
latságokból s más utakon, buzgó s fáradhatlan 
elnöke vezénylete alatt, minek eredményét bár- 
ki megláthatja, ha elmegy a szinház udvarára , 
s megtekinti, hogy a megvolt épületek jó karba 
vannak helyeztetve, a szinház hátulsó részén öl- 
töző- és festő szobák emelvék, melyek nélkül 
már nem lehetett volna játszani, nem lévén, hol 

öltözni a szinészeknek, vagy festeni a diszitmé- 
nyeket: Hátul az udvaron pedig egy nagy, czél- 

szerüen épitett színt fog megpillantani , mely a 

naponta szaporodó diszitményeket az elpusztu- 

lástól megóvja, mely nélkül a szinpadon tövel- 

hegygyel helyezett diszitmények miatt alig lehet- 

vén mozogni, a pontos diszitményekkeli próba 

és előadás színte lehetlenné vált, s mely nélkül 

a szinház belsejének anynyira nélkülözhetlen 

ujrarendezése lehetlen lett volna, nem levén ho- 

vá helyezni kár nélkül ez idő alatt a diszitmé- 

nyeket. 
Ezek azok, miket a választmány , kitüzött 

elvét követve, már végrehajtolt. De még szám- 

talan, telemes költségbe kerülő javitás van hát- 

ra. Ha a mostani, szerfölött nagy páholyokat 

meg lehetne kisebbiteni s ezáltal azoknak szá- 

mál szaporitni; az alsó páholyokat a közbelsők- 

kel egylorma kényelmesekké téve. hasonló árba 

lehetne kiadni; a felső páholyokból a közepén 

hatot eltörölve , elől két sor emeleti zártszéket, 

azon hátul pedig, a falig állóhelyet lehetne ké- 

szittetni; meglehetne továbbá szaporitani a föld- 

szinti zártszékeket, s vagy egészen eltörőlni az 

ottani ülőhelyeket, - vagy nagyon megkeve- 

siteni, sokat szaporodna a kiadható hely; de 

ezeken kivül lehetne a közbelső páholyok kö- 

zül a közepen álló hat páholy elébe erkély-szé- 

keket készittetni, s igy az ürben nyerni helyet. 

De hát még, hol vannak a világitó eszközök? egy 

uj csillár, szinpadi czélszerübb lámpák, hol van 

a szinház füthetővé tétele? 
Ezek mind oly igazitások, melyek igen 

nagy befolyással vannak egy teljesebb személy- 

zelű drámai, még tán dalszinműtársaság tart- 

hatására is. Jelenleg, ba m nden kibérelhető he- 
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pftot hoz be; de a czélszerü javitások megtéte- 

lével körülbelül 2400 p. ft, s igy egy bérlet alatt 
765 p. fttal több. Most egy estve egy zsúfolt 

szinház tiszta jövedelme körülbelől 300 frt 

akkor lehelne 450, s igy egy estve 150-nel 
a mostaninál több. Már ha az igazgatóságnak 
sikerül minden helyet kiadni a bérletekre s csak 

hégy tele házat idézne elő bérletszünetben ha- 

vonként: az első czim alatt 765-pftal a második 

czim alatt 600-zal, sigy csak a bérletekből s a bér- 

letszünetekből havanként 1365, ftal több jövén 

be, láthatólag megkönynyíti egy teljesebb tár- 
saság tarthatását. De ezen kivül világos, hogy fü- 

tött szmházban a lehetőleg jól rendezelt szin- 

társulat pontos előadásait több néző keresvén 

meg, a naponkinti előadásokból bejövő öszszeg 

is növekednék. Igy segitené a közönség a szin- 

házat, s szerezne mulatságot a szinház a közön- 

ségnek. S ha ezek állanak : mondhatná-e valaki, 

hogy a választmány által részint már kivitt, ré- 
szint még tervbe velt javitások az ügy szellemi 

oldalába is ne lennének jó hatással? 

Ezek után még a választmány főfeladatá- 

nak tartom azt is, hogy akár honnan egy állan- 

dó tökét teremtsen a szinháznak. Mert addig e 

nemzeti ügyet alapitottnak nem tekinthetjük , 

mig annak gyakorlati élete egyesek jóakaratá- 

tól, buzgóságától s hazafiságától vagy bizonyos 

évekig tartó részvényektől van föltételezve. 

Ismétlem tehát, hogy a választmány helyes 

irányt követett , midőn a bejött részvényekből , 
s más forrásokból a meglevő épületeket helyre- 

állittatta, a fennemlitett uj épületeket épittette s a 

fenkijelölteket tüzte ki munkássága czéljául: s 

természetesnek látom, hogy azok bévégzése előött 

a kezében levő anyagi erőböl közvetlen semmit 

se fordithat magára a szinészetre , anynyi- 

val inkább, mivel ez akaratát nyilvánitotiaa rész- 
vényesek gyülése is. 

Azonban még is a választmánytól várom ma- 
gának a szinészetnek is helyesebb szervezését , 

annak szellemi emelkedését; mert csak a vá 

lasztmány, mint fennálló hatóság képes elhári- 
tani a szinház körén kivül eső, de arra zsibbasz- 

tólag ható akadályokat, melyek miatt gyakran él- 

vezelektől fosztatik meg a közönság, s a szini- 
gazgató legszebb tervei hiusulnak meg Csak 

a választmány, ennek köztiszteletű s nmlgú el- 
nöke lehetne képes a városunkban s honunkban 
létező soha más által öszsze nem vonható anya- 

gi s szellemi erőket e czélra öszszepontositni s 

egyesített erővel haladásnak vezelni az ügyet; 
mert ki fog továbbra is hol egy, hol más igaz- 
gató fölsegélésére áldozni — a nélkül, hogy ál- 
dozatja az ügy gyarapitására vagy megalapításá- 
ra vezetne? Kifárad ebből a legbuzgóbb is. 
Csak a választmány tekintélye adhat az intézet- 
nek kellő hitelt, s csak a hitel teheti lehelővé 
a vidéki meglevő szinészi erőkből válogatva, a 
lehető legjobb szintársulatot alakítani. Egy se- 
gélyezett szinigazgató ezer közbejöhető akadá- 
lyok miatt vagy nem képes megszerezni a ki- 

vánt tagokat, vagy talán érdeke ellen is van , 

miután nála föbb czélnak kell maradni annak, 

hogy segély pénzével és a jövedelemmel beérje 

a nemzetiség zománczával diszesíti, óvhatja 

meg az igazgatóságot a vidéki balfogásoktól, visz- 

szaélésektől, érlem a közönség kevésbé mü- 

velt osztálya izlésének való hódolást. Csak ez 

adhat az igazgatónak a közönség előtt kellő te- 

kintélyt, ez adhat annak kellő erőt, e nem ke- 

vés bajjal s temérdek kellemetlenséggel járó kor- 

mányzással megbirkozni, s valamit tehetni az 

lyet árhágtatás nélkül kiadnak, egy bérlet 1645 

Guzman Guszti tagadhatlanul Várnoki Marit 

ügy gyarapitására. Szóval, csak e nemzeti zo- 

forróan szeret- 

s igy a főczél –az ügy emelése, tévesztve van. 

Csak ha a választmány a szinészet kormányzását 

Inyet sértő rendelésid, 
Hogy még boldog nem voltál. 
Valamihez könynyen jutsz, 

máncz óvhatja meg intézetünket a gyökerén rá- 
gó rozsdaférgektől. 

Ohajtom tehát s hiszem: kötelessége a vá- 
lasztmánynak, hogy közvetlen kormánya alá 
vegye az ügyet; de kötelessége más felől minden 
honfinak, de főleg a közönségnek minden kitel- 
hető anyagi s szellemi erőt felajánlva a választ- 
mánynak, kötelessége teljesithetését lehetővé 
tenni, 

Hogy azonban ohajtásom ne viselje ma- 
gán egy kegyes tulvilági ohajtás szinét, s ne 
vádoltathassam azzal, mintha a választmánynak 
fölhivatlan s a nélkül, hogy az rá szorult volna, 
kivihetlen tanácsokat osztogatok , elmondom : 

1.) Menynyi anyagi erő hozzájárultával 
teheti ezt a választmány, természetesen tekintet- 
be véve, hogy a választmánytól a közönség töb- 
bet követelve s maga is az ügyet haladásnak ki- 
vánva vezetni a kezelés, kiállitás többe kerülne, 
de azután kamatozna hazánknak s nemzetünknek? 

2.) Honnan gondolom, hogy a szükségelt 
anyagi erő kikerülne? s 

3.) mimódon kezelhetlné a választmány a 
szinészet ügyét 2 

De erről a legközelebbi számban szólandók. 

Id. gr. Bethlen János. 

Pest, dec. 29. 1857. 

Nálunk a legfeketébb karácson folytle, ö- 
szi permeték tették sárossá az utczákat, mig vég- 
re egy aprilisi zápor szép tisztára mosta köve- 
zetünket, Mig Kolozsvártt a lámpák csak arra 
szolgálnak , hogy az éjszakák setétségét annál 
nagyobbnak tuntessék fel, a pesti utczák gázfénye 
anyira gyarapodott, hogy ezután az év mind a 365 
éje holdvilágos éjjé lett.Pestnek mindezen előnyei, 
a szelidebb égaly, a nagyobb világosság s. t. ef. 
daczára, Kolozsvár némely nem éppen megveten- 
dő előnynyel bir Pest felett. Mást nem is emlit- 
ve, ugy látszik, túl a Királyhágón melegebbek a 
szivek, nagyobb a kegyelet. 

A pesti lakost mindig meglepi, valahány- 
szor azt olvassa hirlapjainkból, hogy Tompa Mi- 
hályt míly kitüntetéssel fogadták önök, Szerda- 
helyi K t koszorukkal , a legnagyobb részvéttel, 
különös küldöttséggel s egy billikommal tisz- 
telték meg. – Ez ránk nézve mind meglepő! 
Nálunk sokkal kevesebb a kegyelet, sokkal ke- 
vesebb a figyelem. Eötvös a mult nyáron kül- 
földre útazott, s viszszatért a nélkül, hogy na- 
gyobb körökben észrevették volna hiányát vagy 
jelenlétét; D e á k Ferencz köztünk mulat a nél- 
kül, hogy figyelmet ébresztene; hazánk nagy 
költője, a megboldogult Vörösmarty, midön köze- 
lebbi évek alatt olykor-olykor meglátogatta pes- 
ti barátait, csak nehány iró vett tudomást itt mu- 
latásáról; midön Arany János Pestre jön, alig 
tudja egy-két ember, hogy a szinházban jelen- 
volt. Önöknél ily férfiak megjelenése valódi ese- 
mény volna; Pesten oly nagy a közönyösség , 
mintha utczáink nyári finom pora a kedélyeket is 
ellepné! i 

Hiában! Pest nagy város s az embereket 
itt mod ern szempontból itélik! A pénz, a rang 
a föszempont, s a pénzt és rangot a külső meg- 

jelenésből, a látszatból ismerik fel. Csak az éb- 

reszt figyelmet, a ki külsöleg ragyogni, fényle- 

nitud A mai kor anynyira blazirt minden nagy- 

ság iránt, hogy azt is csak ugy itéli, mint a töb- 

bi közönséges embereket. Az irói osztály nem ké- 

pez rangot, nem bir legkevesebb előjoggal , 

az irást csak oly professionak tekintik , mint a- 

kármely mesterséget. 

Igénye pedig mindenkinek lehet, ki vonszalmát meg- 

nyerheti , jegyzé meg némi önérzettel Toháti. 

— Kérdésen kivül mindenik előtt a sziv határoz — jegyzé 

Ne higyjék önök, hogy valamire való 
iró panaszkodnék e figyelmellenség ellen; — a 
ki gondolkodik, nem szokolt többet kivánni az 
emberektől, mint a ménynyire képesek, s tán a 

szerényebbnek jól is esik, ha egészen nyugton 
lehet az ovatioktól. Az iró, s föleg a költő va- 

lódi vílága mindig az elvonultság marad, ,„távol 
a valág zajától.." – A valodi értékkel birő mü- 
vek csak az elvonultság, hasznos gondolkodás 

és csendes megérlelés szüleményei 
Arany János a pesti élet izgatottságá- 

ban valószinüen nem volna képes mindig oly 
müvekkel állani elő, hogy öszszegyüjtött versei 
olyanak legyenek, minők egy-egy nevezetes költő- 
nek csak „válogatott műveit4 szoktak lenni. E ki- 
tünő költönk oly titokban dolgozik, miképp legna- 
gyobb meghittjei sem igen tudják, mit rejt osz- 
talfiókja. Igy én sem irhatok semmi újat Arany- 
ról. Soha se tudjuk mikor lep meg egy-egy 
minden tekintenben uj balladával, söt tán eposz- 
szal. Azon meglepetések közt melyek oly ked- 
vesek a műértők s a mivelt közönség előtt, nem 
volt utolsó azon kis, de kimeritő munkácska, me- 
lyet költönk a magyar versmértékről és versi- 
domról a mult évi n. körösi gymnasialis „pro- 
grammtban kiadott, s az „Uj magyar muzeum! 
közelebbi szímában második kiadást ért. E fi- 

gyelemre méltó munka számos uj eszméje kő- 

zül több valódi fölfedezés lyránk elméletében, s 

többek közt tanulságot tesz arról is, mily mélyen 

ismeri költönk a jelen és mult-kor magyar iro- 
dalmát. 

B Kemény Zsigmond, mióta a „Pesti Nap- 
1ó4 szerkesztésétől viszalépett, merőben láthat- 
lanná lett. Mint értesültem, nagy szorgalommal 
dolgozik egy ujabb regényen, miután az olyjól 
kezdődő „Özvegy és leánya' czimű történeti re- 
gényét bevégezte. Az emlitett mű két első kö- 
tete a közönség kezei közt van. Megjelenésekor 
hihetőleg sokan azonnal elolvasták e két kö- 
tetet, s kik olvasták, egyet fognak érteni velem 
abban, hogy kitünő regényirónk e műve drámai 
érdek tekintetében előbbi műveinél sokkat töb- 
bet igér. E szerint a „nagy közönségé is teljes 

élvezettel fogja olvasni, mig a müveltebb és 

tanultabb részt egészen kielégitendik a hü jel- 

lem rajzok, s azon valódi történeti s egyszers- 

mind a hajdani családéletet oly frisen elénk va- 

rázsló színezet, mely az egészen elömlik. 

Egy más érdekes regény is, biztos hir sze- 

rint, már nem soká fogja függöben tartani az 

olvasó közönség várakozását. Regény irodal- 

munkban valódi esemény lesz b. Eötvös József- 

nek egy uj regénye, mely már sajtó alá adatott 
Heckenastnál. 

A „Falu jegyzőjéének irójától egy müre- 

meket várunk, mely valószinden a külföld előtt 

is irodalmunk dicsöségére fog válni. Azon ma- 

gas eszmékben, költői emelkedettségben, S vas 

1ódi érzelmekben gazdag lélek, még legroszabb 
e- 

setben is, ha t. ia compositiohoz kifogások férné- 

nek is, szivhez és lélekhez szóló művel fogja 

megajándékozni irodalmunkat. — Megjegyzen - 

dönek s örvendetes tüineménynek tartjuk azt is, 

hogy e kitünő irónk egészben adja ki művét, s 

nem engedi egy-egy hirlap tárczájában szétda- 

raboltatni. Ez igen jó előjel a mű composítiójára 

nézve a mai világban, midőn a regényeket két 

nagy osztályba sorozhatjuk világszerte , u. m. a 

tárcza regények és könyvek osztályába. Ezen 

két név maga elégjellemző arra nézve is, hogy 

ne ereszkedjünk mélyebb magyarázatokba e müvek 

maradandóságát illetőleg. — B. Kemény Zsig- 

mond fennemlített regényén is meglátszik, hogy 

nem naponkénti tárcza-számra készült. 

Szinházunkról irnék még önöknek; — de 

te, de egy irnok előtt alig lehet oly hatalmas egyéniség, mint 

saját itélőmestere , kivált ha még az főuri cz
immel is bir, salig 

lehet elérhetlenebb ideálja , mint az itélőmester leánya , kivált ha 

az még szép is és báró hölgy is. 

Toháti Máté a báróhölgyek hajlamának kormányozhat
ására, 

mintegy tisztes házi professor nagy befolyást affectál
t, s e miatt 

elegans uracsokkal per te s tu barátkozott; ezek sorába tartozotlt 

Guszti is, s igy kerekitjük ki azt, miszerint fiatalunk semm
i visz- 

szalctszöt nem vett abban , hogy a jeles Tohá
tit, a Várnoki ház- 

hoz elvégre bemutassa , miután erre őt felkérni még az itélő- 

mester is jónak vélte. 

A legnagyobb szivélyességgel is lön fogadva. Tehet-e bol- 

dogabb és vidámabb egy hölgynél, kit egész ifjuság a hölgyek 

királynéjának vall , kinek ereiben vidám fiatal vér cs
ergedez, s 

nek csak akarnia , csak szeretnie kell, hogy szerettessék. 

Dnal, zene, táncz s kedvkeresések közt vidámon él ő,
 mint 

a madár tavaszi bokrain, kedélyesen fogadja el a
 kinálkozó örö- 

möket, s üde arczán mosolyg az égi boldogság. Egy pillantása 

kegy, egy mosolya megnyerés, egy szava gyé
mánt, mely bájol, 

s melynek képzeleti értékét az emberi phantasia megvalósitj
a. 

Örülök, uram, ismeretségén azért mindenek fölött, mert 

pbarálja vagyok a zenének, s barátaimtól hallám, hogy kegyed ava- 

tott dalos... k 
Az, boldog vagyok, ha valaki kegyes volt nagysádal 

igénytelenségemre figyelmeztetni... 

Megkérem Guzmant, birja arra kegyedet, hogy kob- 

zom mellett énekeljen... 
Kisaszszonyom parancsának teljesitésére nem várom 

Guzman barátom közvetitő befolyását — válaszolt 
Toháti, s gyor 

san felugorva, kezébe ragadta a hölgynek egy pamlagon 
hevenő 

kobzát, s hogy nagy könynyüséggel kelle zengetnie, onna
n gon- 

dolom, m nok koromban az én guitarre játékomról is tartottak 

m gy zsémbes vén néném azt jegyzé meg, hogy 

ék lelt egész koboz-müűvészetem tempora czinczog- Toháti 
tatés , s 
ám utol n k 
Tárnoki Marihoz 

em érlék soha Toháti azon compositioját, melyet éppen 
s mely igy hangzott: 

szenvedésid, 
ostoltál, 

a 

na zengzetesek is voltak a Regélőben „rózsás dalaim,*, 

Utána soha se fuss. 
Majd, mikor megkostolod, 
Izetlennek találod. 

E versből igaz, hogy fel lehetett fedezni az assonanceot 
is; 

de zenéje pogány , különösen az a sol „Ázetllennek találod" oly 

czikornyás , oly idétlen.. . no de akkor szépnek tetszett, s mi- 

dön Toháti nagy szenvedélyességgel énekelte, a szép Mari el volt 

ragadtatva. 
Toháti pedig ugy vélekedett magában : első fellépésem is 

megtette azon hatást, mely nekem még minden hölgy irányában 

sikerült. 
Mi azonban alig oszthatjuk Toháti Máténk önbiztató sejté- 

sét, s a hölgynek reá irányzott egy pár bókját csak azon behi 

zelgő etiguettci fogásnak tulajdonítjuk , melyet akkor inkább az 

előkelő körök nem mellőztek soha; bárha még akkor nem 
volt 

különös könyv irva a kedves és jó társalgásról. 

Egy forró tekintetért, melyet olykor mellékesen a szép Ma- 

ri Guzman Gusztit boldogitá , odaadnánk örömest millio olyan 

udvarias complimentet, melyekből Toháti reménye tengerének 

arany balacskáit kihalászni hajlandó vala. 

— Nós, Toháti, hogy tetszik Mari ? szólt Guszti, a mint a 

hölgytől eltávoztak. 
Kedves hölgy , méltó vetélytársa a Szentkereszti báró 

hölgyeknek, csak meg nem fejthetem, mi okból látszik rajta, hogy 

csak félig örökölte vérét a főaristocratiából. 

— Ah, az öncsalás , mi sincs kirívó e hölgy modorában , 

finom társalgása mindenki által el van ismerve, esze, szépsége 

őt az ifjuság eszményévé tette, és én alig fogok csalódni, ha 

irántami részvétébe , vonszalmába reményemet helyezem. 

– És a báróhölgy, a kecses Tildi! s 
— Lelkem ingadoz Tildi báróhölgy felé, ha Marit nem látom; 

de egy elvonuló pir az utóbbinak üde arczán, 
lelkem minden érzel- 

meit delejes erővel vonja magához, s érzem barátom, érzem, hogy 

e hölgyet szerelem; sokszor teltél czélzásokat, rea , elhoztalak 

most, hogy lássad öl, s meggyőzödj, hogy öt látni s szeretni —egy 
arra nézve, kinek kezéhez igényei lehetnek. 

meg Guzman egy titkos mosolylyal , mert sejté Tohátinak fejlő 

hajlamát, s már kedvét lelé abban , hogy ez önhitt ember mel- 

lelt, ha az iskolai pályatéren kevésbé sikerült is, de a szerelem- 

terén győöztes aemulusnak láthassa magát, miben an
ynyival ke- 

vésbé kétkedett, mert szivviszonya Mari irányában már némi ha- 

tározottsággal kérkedhetett 
És most már sejthetjük , hogy Guszti nem anynyiban a 

Szentkereszti hölgynek megnyerésére czélzott, midőn Toháti ké- 

rését szinleg teljesitette , mint inkább az iskolai vetélytárssal 

akart megbirkozni a szerelmi téren, hol már előitéletes feltéte- 

leknél fogva is magát előnyben érezte. 

UII. 

Napok napra teltek. Toháti a mi öszszegecskét fizetéséből , 

hogy lehető fényt játszhasson. 

Oly czifra arany poszomántos miszlit vásárolt, a legfino- 

mabb rókatorokkal prémezeltet, hogy a téli nap fényénél is a 

szentkirály-utczán végig csillogott, zöld posztó frakkján nem le- 

Tetett soha egy tollat látni, és stiblije lábaszárán oly gazdag bugy- 

gyot adott, mintha négy gömbecz lett volna alája betömve, nád- 

pálozájának ezüst gombja egy nagy szelindek fejel ábrázolt, s oly 

tömeget képezett, mely egy dobmesterc botjának becsületére vál- 

nék korunkban, s a hoszszu réz pálcza-vég oly fényesen volt 

mindennap kitakaritva , hogy mintegy öszszemosolygott a miszli 

paszomántjával. 1 
(Folytatjuk.) 

Báró Sina Simon. 
eb lomól Pest, január 

E ragyogó név czime alatt közli Ko rizmics Lá
szló ur a 

Ez utóbbi mondatra Toháti arcza kilobbant. 
„Gazdasági Lap o k ez évi első számában a köv

elkező nagy- 

érdekü tudósitást: 6 s 

s az irnoki expeditiokból öszszegyüjthetett, mind arra áldozá, 



annálajobb, minél kevesebbet beszélünk róla. 

A játékrend roszasága a megölő betű mind a kö- 

zönség, mind a szinész , mind az iróra mézve. 

söt, hogy öszinte vallomást tegyek, azt hiszem 

ez megölő betüje kritikánknak is. Nincs az a jó- 

szándék, melyet a kedvetlenség el ne zsibbasz- 

tana, nincs az az ügyekezet, mely ki ne fáradna, 

ha folyvást ugyanazon hurokat kell Behkt 

és pedig oly kevés foganattal, mint minő kriti- 

vell. 

kápkot köset az ismeretek mezején tett uj 
meg uj hoditások folytonos tápul zeámák 

a gondolkodó az elvmagosságok világában nyer 
vigasztalást az élel nyomasztó körülményei 

közt; a költő uj vílágot teremt magának ; de mi 

ad vigasztalást az oly embernek, ki a létezőn, 

a positiv világon tul nem mehet, ki csak meg 

adotttárgyak fölött elmélkedhetik, midőn etár- 

gyak oly kevés élvezetest, oly kevés tanulmányra 

méltót nyujtanak1 Mi támogatja azt, ki egyedül 

vagy kevesed magával küzd az érdekek, a hiuság 

s eliogultság ellen? Az ítész az, kiről itt szólok, 

kiminél inkább követeli a jót, minél jobban sze- 

retné a haladást, annál kevésbé lehet kielégit- 

ve. Az itésznek valódi eleme, világa a műélve- 

zet, ebből nyer kedvet, erélyt és tanulmányt. Ha 

szinpadunkon folyvást oly művek adatnak, me 

lyek semmi oldalról se kitünök, soha se lehet 

oly szini kritikánk, mely e nevet valóban megér- 

demlené. Ha nem akarjuk magunkat ámitni, be 

kell vallanunk, miképp eddigelő nem létezik ren- 

des kritikánk. Még mindig a tárgyak felületén 

járunk, s mélyebben ritkán elemezünk valamit. 

A mi előadott szindarabjaink nagy részét, illeti, 

nem is lehet, olt a tárgy mélyébe bocsátkozni, 

miután azok magok sem mélyek, — s ily eset- 

ben az ember csak nevelségessé teszi magát, ha 

finomabb elemzésekbe akar bocsátkozni. Nem a 

legvalódibb, comicum volna-e, ha egy rozzant 

szalmás kunyhot az ember az aesthetikai épité- 

szet szabályai szerinb birálgatna? Pedig a műi- 

tészetben a sz ép a fődolog, s vajmi ritkán talál- 

kozunk a válodi széppel szinpadunkon ! 
éCsak egyszerüű levelet akarván irni, nem 

fejtegethetem bővebben a tárgyat. De azt hiszem, 

eleget mondtam arra nézve, hogy meggyözöd- 

hessék az olvasó miképp a rosz játékrend egy 
szinháznál, minden tekintetben sülyesztően hat 
az ügyre és irodalomra, Nemcsak hogy irók 
nem fejtődhetnek, nemcsak hogy a szinészi tehet 
ségek álútakra vezeltelnek, hanem a valódi itészet 
is, mely mindezekben ellenőrül szolgálna, rend- 
kivül nehézzé van téve; már pedig ha a só is só- 
talanná tétetik, mit lehessen várnunk ? 

Salamon Ferenoz. 

N. Almás, december 30. 1856. Minden 
vidékben merülnek fel néha oly események , 
melyeknek közzététele, valamint egyfelől hasz 
nos és szükséges , ugy másfelől a tájékozá- 
sért, s a buzditásért kivánatos is. Igy vidé- 
künkből, azt hiszem , tájékozás tekintetéből 
nem lesz érdektelen felemlitenem ránk nézve 
is felmerült azon kedvetlen eseményt, miszerint 
vidékünken és az ország több helyein pusztitó 
csimmaz főképp délen fekvő öszvetéseinket any- 
nyira kipusztitotta , hogy a hó elolvadásával, a 
most fedetlen szántóföldeken, a kevés megmaradt 
zöld vetések csak ugy mutatkoznak, mint itt-ott 
a pusztában feltünő apró oázok, s bárha több iz- 
ben bevetettük is kipusztult vetéseinket, még is 
az elterjedt pusztitó féreg anynyira diadalmasko- 
dott rajtuk, hogy jelenleg is, mihelyt egy kis lágy 
idő van, ugy járnak a vetők a határokon, mintha 
sz. Mihály napja körül volnánk. Hogy mi lesz az 

ktapjaink telvék a nemes bárónak nagylelkü adományaival. 
Meg valánk gyözödve, hogy a gazdasági érdekek sem ke- 
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De, ha anyagilag vesztése és kára van e vi- 
déknek, másfelől szellemi nyereségről s elő- 
haladásról is tehetem tudósitásomat. Ugyanis egy 
vidéki könyvtár felállitása eszméje pendülvén itt 
meg a mindjárt elenyésző év folyamában, öröm- 
mel irhatom, hogy a vidék majd minden értel- 
mesb családja nemcsak buzgó pártolójává szegő- 
dött e korszerű eszmének, söt évi 3 pengő rész- 
vénydíjjal tagjává is lön, s némelyek a részvény 
dijjon felül is teltek adakozást a könyvtár felálli- 
tására, kik között nem mellőzhetem el nevét mélt. 
gr. Csáky György urnak, ki e czélra egymaga 
50 pforintot volt szives felajánlani, azon kikötés- 
sel, hogy e felajánlott öszvegből a nemzeti iro- 
dalom komolyabb, s ennélfogva drágább termé- 
nyeit fogja a könyvtárnak megszerezni. S vala- 
mint kegyes ajánlatának a könyvtárban már is 
látható eredménye vanugy, bizton hiszszük, misze- 
rint oly könyveket szerzend meg rövid időn 
könyvtárunknak, melyek bármely könyvtárnak 
diszére lehetnek, s melyeket a kisebb s átaláno 
san kapósabb regény irodalomra tett, s teendő 
költségek miatt vagy későre szerezhetnénk meg, 
vagy talán soha se. Igy mi alvidékiek már is 
egy diszes könyvtárral dicsekhetünk, minden sze- 
génységünk s kevés számból állóságunk mellett 
is, midőn a b. hunyadi kevesektől régóta kegye- 
lettel ápolt könyvtár a számosb értelmes osztály 
közönyössége s öszsze nem tartása hiányában 
jelenleg is csak pangó lábon áll. 

Herczeg. 

Kolozsvári napló. 

x Szabad királyi Kolozsvárváros tanácsa 
egy f. hó 2-dikáról kelt rendeletet bocsátott ki, 
mely szerint a háztulajdonosoknak és házhaszon- 
bérlőknek kötelességévé teszi, hogy minden hé- 
ten eső kedden és pénteken délig házaik előtt a 
sárt, szemetet és jeget az utcza közepéig kiseper- 
tetni, ottan csomóba gyüjtetni, havazás alkalmá- 
val a havat házaik előtt két ölnyi szélességre az 
utcza közepe felé elsepertetni, valamint fagyos i- 
döben a ház előtti síkos járdát poronddal, hamu- 
val, fürészporral behinteni kötelességüknek is- 
merjék. Továbbá figyelmeztet mindenkit, hogy 
valamint a bel-, ugy a külvárosi utczákra az ud- 
varról is havat, jeget, sárt vagy bárminemü sze- 
metet kihordani, azokat sürű mosadék, tojáshéj 
stöbbeffélékkel ronditni nem szabad. Az udva- 
rokról szemetlet kihordó szekerek minden oldal- 
ról ugy látandók el deszkákkal, hogy azokról az 
utczán semmi gaz ki ne hulljon. Végül azon ház- 
tulajdonosokra nézve, a kik nem laknak állandó- 
lag e városban, megjegyeztetik, hogy házuknál 
oly egyént tart anak, a ki a hatóság által kikül- 
dendő vagy adandó bárminő rendeletek átvéte- 
lére és pontos teljesitésére meg legyen bizva, el- 
lenkező esetben az elmulasztásból származható 
kedvetlenségeknek a tulajdonos ki lesz téve.— 
Midön a tanácsnak ezen üdvös intézkedését köz- 
zé teszszük , csak azon egyszerü megjegyzésre 
szoritkozunk, hogy sokkal czélhoz vezetőbb el- 
járás lenne, ha a hatóság maga fogadna rendes 
utczaseprőket, a helyett, hogy azok kötelességé- 
nek teljesedésbe vételét a háztulajdonosokra biz- 
ná, kikkel folytonosan a legkellemetlenebb érint- 
kezésben kellene állania, ha azt akarja, hogy 
ronda utczáink tisztán tartására és városunk dí- 
szére kibocsátott rendelete szorosan teljesedésbe 
vétessék. Még egyet! Nagy köszönettel tartoz- 
nánk a tiszt. tanácsnak, ha külvárosaink neveze- 
tesebb utczáin szintén lámpákat állittatna. Itt az 
idő, hogy városunk diszéről gondoskodjunk; 

nyen és biztosan meg lehessen határozni; különös tekintettel a 
mezei gazdaságra nézve előnyös vagy káros növényekre. 

mert a már kétségtelen vaspálya meg- 
érkeztével Kolozsvár nagyobb jelentőséget nyer- 
vén, a tanácsnak legnagyobb szégyenére fog 

válni, ha a rendezettebb magyarországi városok- 
ből jövő vendégeink a „bérczes hazas legelső 
magyar városát antediluvianis állapotban találják. 
Erélyes polgármesterünktől és községünk felvi- 
lágosodott tagjaitól sokat várunk. 

x Bécsből dec. 28-dikáról irják, hogy Er- 
dély kormányzója, Schwarzenberg Károly her- 
czeg dec. 27-dikén estve onnan Párisba utazott. 
Rebesgetik, hogy a herczeg ő magassága rend- 
kivüli küldetéssel van megbizva, mely a neuf- 
chateli ügyre vonatkozik. 

d Az idei farsáng legelső napja Ko- 
lozsvártt f. hó 19-én lesz, a menynyiben e 
nap nyilnak meg a redoute termei — a leg- 
első álarczos bálnak. A bálterem haszonbér- 
lőit helyes számitás és hazafi buzgalom vezet- 
te azon szép gondolatra, hogy ezen est jöve- 

delmét az erdélyi muzeumnak ajánlják 
fel; s ki merne kétkedi azon : hogy a táncz 
terem szűk lesz Kolozsvár lelkes közönségé- 
nek befogadására ! 

x Mindnyájunk előtt tudva van, hogy a 
protestans egyház papjainak menynyire szüksé- 
ges a keleti nyelvekbeni jártasság. Azonban vaj- 
mi kevés tanuló van, ki annak megszerzését tüzi 
ki czélul. Ezen kevesek közé tartozik Décsei 
Károly, ki a k ri ev. ref. gzymnasiumban végezte 
tanulmányait, s kevés vagyonnal, de nagy el- 
szántsággal keletre utazott. Jelenleg Smyrnában 
van, honnan utját csak joltévők segedelmezése 
után folytathatja, mire minden, a közjóért áldoz- 
ni kész hazafit felszólitunk. Az emlitett czélra ed- 
digelő a következő urak sziveskedtek adakozni: 
báró Kemény Ferencz: 5 frt; Tisza László: 5 frt; 
nmlgu gróf Mikó Imre: 20 frt; P. Horváth Mi- 
hály: 2 frt, íd. gr. Bethlen János: 4 frt; gr. Lázár 
Miklós: 6 frt; b. Bornemisza J. 3 frt tanácsos Sa- 

lamon József: 20 frt; Finta Elek: 1 frt; Tompa S. 
1 frt; Ugron Istlván 3 frt; Kollát S. 1 frt; Páll 
Sándor 1 frt; Lukács 1 frt; Demeter K. 1 frt Far- 
nos E. 1 frt; Szarvady K. 1 frt; Berei 1 frt; sSá- 
rosi M. 1 frt; Fekete M. 1 frt; Két résztvevő: 1 frt; 
id. Lészai L. 2 frt; id. gróf Bethlen G. 2 frt 
Nagy Ferencz: 2 frt, Pánczél K. gyüjteménye Ő- 

Fenesen 5 frt p. p. 
* A „M. S." szerkesztését Hajnik K. 

f. hó 6-dikán átvette. 
Nemzeti szinház. Januar 7-dikén: A kitü- 

zött Szökö év helyett Szigligeti Házassá- 
gi három parancsa került szinre, miután 
egyik szereplő, mint azt a nagyérdemű közön- 
ségnek jelenték, egész váratlanul roszul lett. A 
rögtönzött előadás kielégitő volt. Váradiné helyes 
játéka kiemelendő; Rónai túlozott. 

Januar 8-kán: Az árva fiu és a lon- 
doni koldusok, dráma 5 felv. irták Dinaux 
ésLemonier. Rónainé szeretetreméltólag személye- 
sité a 15 éves árva fiut, Smiket. 

Januar 9-dikén: a szinház zárva, 

Vegyes hirek. 

TA piarista rend, mely oly fényes 
érdemeket szerzett, s szerez folyvást az ifjuság 
nevelése körül Magyar- és Erdélyországban, je- 
lenleg 269 tagot számlál, kik közül 233 felszen- 
telt páter, 24 növendék, 8 ujoncz, 4 laicus frater. 
A szerzet tagjai közt 1 hittudomány és 33 böl 
csészeti tudor van. Tanitással 187, lelkészettel 
10 foglalkozik. Mindöszsze 26 gymnasiumban, i- 

száma 6038-ra rugy 168-al többre, mint taval 
(M. N.) 

T Beszterczebányán a megyei hatóság in- 
tézkedett, hogy a „Mátyás-palota" tökéletesen 
öszsze ne düljön. Nevezetes e palotában a nagy 
terem, melyben 78 görög és római német császár 
arezképe látható, Gratiantól kezdve III. Károlyig, 
A terem mellett lévő helyen 1619-ig a magyar sz. 
korona tartatott. 

T Az uj tanév kezdetével Zieglauer 
Blumenthal Ferdinánd ur a szebeni jog- 
egyetemnél, mint az osztrák történelem tanára , 
megkezdé felolvasásait Ez egyetemnél öl rendes 
és két rendkivüli tanár, s ezen kivül egy docent 
van alkalmazva. Az 1854/, tanév folytán, 108, 
az 1858/4 dikban 118 hallgató volt s a mostani 
1858/4-dik tanévre 134 hallgató van beirva, 

T Egy közelebbről kiadott cs. k. minisz- 
teri kibocsátvány következtében a pesti jog- és 
államtudományi karnál Mária Theresia alapítvá- 
nyánál fogva fennálló, de 1848 óta ki nem osz- 
tott két ösztöndíj kiadása a jelen tanévtől kezdve 
a túdori rang megszerzéséhez szükséges költsé- 
gek fedezése végett száz-száz frttal ismét elren- 
deltetett, s e szerint évenkintkét túdori ranera 
törekvő szorgalmas de vagyontalan ifjunak a lu- 
domány és túdori rang megszerzése lehetséges- 
sé lesz téve. 

TA ,Moniteur a legujabb számitás sze- 
rint közzé teszi Francziaország népszámának 
táblázatát. Az 1852-ik évben történt utolsó szá- 
mitáshoz képest a lakósok száma 257,736-al sza- 
porodott. Jelenleg 36.039,864 lakós van Fran- 
cziaországban. 

Ausztriai birodalom. 

– Velenczéből dec. 30-ról jelentik, 
miképp Viale Prelá bolognai bibornok- 
érsek ő emin, a sz. atya által megbizatott, ő cs. 
k. Apost. Felségét Rómába teendő látoga- 
tásra meghivni, hogy ő szentségének alkalma le- 
gyen a Feledelemnek a kath. egyháznak 
viszszaadott szabadságért személyes köszönetet s 
reá áldást mondani. Már parancs is osztatott, hogy 
Ö Felsége ünnepélyes fogadására az előkészüle- 
tek megtétessenek. – 

Ő Felségeik a Császár és Császár- 
né az eddigi rendeletek szerint jan. 2 kán fog- 
ták elhagyni Velenczét, legmagasabb utjokat Ve- 
ronába folytatandók. 

— A hivatalos közlés azon menekültek jó- 
szágaik zár alá vételét illetőleg, kik szárd. alatt- 
valók, még Piemonthoz nincs ugyan elküldve, 
Victor Emmanuel király az „Ind, belge" közle- 
ménye szerint, még is elrendelte Ő Felségének az 
austriai Császárnak Milánóba érkezésekor követ 
általi ünnepélyes üdvözöltetését, nemcsak, ha- 
nem el is rendelte a diplomatiai öszszeköttetést 
Austriával volt viszonyai szerint ismét helyreál- 
litani. 

— A dunaparti államoknak a párisi béke- 
kötés 17 pontja értelmében egybehivott bizott- 
mánya Bécsben folyvást tartja üléseit. Tárgyalá- 
sai valószinüleg jövő tavaszig el fognak tartani. 

Külföld. 

A svájezi szövetség-tanács izenete, 
melyet az a szövetség-gyüléshez intézett, ma- 
gában foglalja mindazon alkudozásokat, melyek- 
re a sept. 31 ki royalista lázadás alkalmat szol- 

par vagy elemi iskolában működik; tanitványaik 

rülhetik el az ő öszhangzatos, mindenre kiterjedő figyelmét. Hisz 
benne hazánk egyik legnagyobb földbirtokosát tiszteljük. És ime 
legujabban elkövetett kéirendbeli tette , hitünket és bizodalmun- 
kat a legörvendetesebben igazolja. 

A nemes báró ugyanis: 

1. A magyar Gazdasági Egyesületnek 5000 pftot adományo- 
zolt , azon czélból, hogy ezen öszszeg a hazai szölömivelés elő- 
mozuitása tekintetéből, a budai országos szölőiskola gyámolitá- 
sára fordittassék. 

2. Alulirinak — mint a „Gazdasági Lapok" tulajdonosa- 
és vezérlőjének — rende kezésére 4000 pforintot utalványozott, 
azon szándékkal és föltétellel, hogy ezen öszszegnek fele gaz - 
dasági hasznos találmányok és fölfedezések gyá- 
molitására, fele pedig korszerü és hasznos gazda- 
sági pályakérdések kitüzésére fordittassék. 

Commentárra nem szoruló fényes teltek ezek; fogadja 
hát a nemes báró érettük, mezőgazdaságunk nevében , a leghá- 
lásabb köszönelet, s engedje remélenem, hogy a bennem hely- 
zett megtisztelő bizodalomnak, ohajtása értelmében felelhetek meg. 

A Gondviselés áldása legyen a nemes szivü, a jeles haza- 
fin, ki vagyonának erejét ily irányokban is gyümölcsözteti. 

,S hogy a nemes szándéknak — részben legalább - mie- 
löbb elég legyen téve, a m. báró ur nevében, a következő gaz- 
dasági kérdéseket tüzőm ki egyuttal pályázásra : 

1. 

Dolgoztassék ki Magyarország földtani (geologiai) le- 
gsa a tett kutatásokhoz képpest, a lehető legtökéletesebben , 

ivionos tekintettel a Magyarország rétegeiben előforduló palae- 
ontologiai tárgyakra , a mezei gazdaságot érdeklő adatok különös 
figyelembe vélelével.4 

Dij: 100 arany. 
II. 

„Készittessék egy oly eredeti, és a szerző saját tanulmá- 
nyain s tapasztalásain alapult f 

gáltatott. Zárszavai ezek: „Engedjék meg önök, 

Dij: 100 arany. 

UII. 
oKészittessék a hazai 

dasági éptészeti kézi-könyv, melyben a gazdák , ter- 
jedtebb épitészeti és számtani előismeretek nélkül is , biztos ka- 
lauzt és használható tanácsadót birjanak; melyben tehát világosan 
és érthetően elő legyen adva mindaz , mi az anyagoknak helyes 
megitéléséhez szükséges, mind pedig, mi a gazdasági épité- 
szelnek elveit teszi; — végül, mi a rajzok és előleges költségszá- 
mitások pontos végrehajtásához megkivántatik. Ezen munkának, a 
falusi szerényebb uri , bérlői és tiszti lakoktól kezdve, le — e- 
gész az utolsó gazdasági épületecskéig, mindent magában kell 
foglalnia; hogy igy benne, rendezési és tagositási napjainkban , 
a mezei gazda , épitkezéseire nézve minden irányban meghitt és 
biztos tanácsadöt birhasson. S a menynyiben hazánkban az épi- 
tésre nézve is, egymástól igen eltérők a körülmények - pél- 
dául az Al- és Felföldön — az irónak erre is szükségképp figyel- 
mezni kell. — Gazdasági épitészetről levén pedig szó: ma- 
gától értetik, hogy a helyes formákkal párosult takarékosság fő- 
leg az , mit az irónak szem előtt kell tartania. 

Dij: 100 arany. 

IV. 

Allodialis birtokainknak tulnyomólag nagyobb része, al- 
kalmatos bérlők hiánya s egyéb körülmények miatt, maiglan is 
gazdatisztek által kezeltetvén : adassék elő a procentuatiónak azon 
módja, mely mellett, egyrészt a földesur biztosabb s nagyobb 
jövedelmet, másrészt a tiszt hasonlag kedvezőbb helyzetet, egy 
szóval a jószág mindkét félnek, s igy az országnak is javára, a 
tőkéknek minden veszélyeztetése nélkül , magasabb értékesitést 
találhasson. Ezen rendszernek elvi megalapitásán kivül , megki- 
vántatik az irótól, miszerint az alkalmazást , a keresztülvitelt , 
először egy önálló egyes gazdaságban, azután pedig egy, men- 
nél több gazdaságból álló uradalomban eszközölje. - Legjobb 
mindenesetre , ha az iró magának e czélra, egy valóban létező 

üvész köny , melyből - Magyar- országban vadon növő, vagy mivelt - minden növényt, köny- 

gazdaközönség számára egy oly gaz- 
Miből állanak azon nehézségek, melyek a kettős szám- 

vetésnek alkalmazását a mezei gazdaságra, hazánkban eddíg hát- 
ráltatták ? Legyözhetők-e ezen nehézségek és hogyan ? Kivána- 
tos-e , hogy a kettöős számvetés fogadtassék el gazdaságainkban ? 
s ha igen, mily alakban kellene vinni a számításnak ezen mód- 
ját? A megalapitandó elvek nyomán kell, hogy az iró munkájá- 
ban javaslatát, formailag is teljesen keresztülvigye - Ajánltatik 
az irónak, hogy példájához az adatokat létező gazdaságból s ne 
képzeletből meritse.44 

Dij: 50 arany. 
VI. 

„Melyek hazánkban azon vidékek, megyék, h 
talás bizonysága szerint, a finom merino-juh tenyész 
és szerencsével üzetik ? melyek azok, hol ez , vagy éppen nem , 
vagy csak tetemes áldozatok árán megy 2— melyek azok , hol 
jelenleg aránylag legvirágzóbb állapotnak örvend a ló-, szarvas- 
marha-, s a sertéstenyésztés ? Hogyan áll ezen áltattenyésztési 
ágazatoknak haszna egymáshoz ? s mik hazánkban most - a vál- 
tozott sazdsezet állapotokkal szemben — az állattenyésztésnek 
különböző ágaira nézve, az eddíginél nagyobb ha és jöve- 
delmet biztositó eszközlések 266 g gy asznot és jöve 

Dij: 30 arany. 
A pályairók a szokott mód szerint, idegen kézzel irva, a szerző nevéi rejtő jeligés levelkék kiséretében, alulirthoz ezt- 

mezve küldessenek be. 
A jutalomdij, a kivánatnak legjobban megfelelő pályamű- nek, competens szakértő férfiak közremunkálásával fog oda 

1 

itéltetni. 
A pályairatok beküldési véghatárideje jövő 18. 

hó utolsó napja. 
Megjegyeztetik végül: hogy a jutalmat nye 

zőnek tulajdona mara a dala ivek 
Kelt Pesten, 185. 

gazdaság- és uradalomnak coneret viszonyait fogadja el alapul.1 

- 

e siker- 



hogy azon különböző stadiumokat, melyeken az 
alkudozás eddigelé átment, még egyszer áttekin- 
töleg öszszefoglaljam. A porosz követség a neuf 

chateli foglyoknak először csak előleges, azu- 
tán föltétlen szabadon bocsáttatását kivánta. 
Mi erre azt viszonoztuk, hogy készek volnánk a 
szabadon bocsátásra, ha Neufchatel tökéletes füg- 
getlenségét illetőleg, határozott biztositás tör- 
ténnék. Második stadiumul jelöljük ki Angolor- 
szágnak közbenjárási javaslatla t. Részünkről 
készségünket fejeztük ki ezen javaslatok elfoga- 
dására; de ezek Poroszországgal nem is közöl- 
tettek, mert az elvető feleletet előre lehetett lát 
ni. A harmadik stadiumban Francziaország a 
foglyok szabadon bocsátását kivánta, miért kö- 
telezte volna magát minden lehetőt megtenni, a 
porosz királynak lemondásra birása végelt. Az 
izenetben bővebben kifejtett okokból ezen javas- 

latba nem bocsátkozhattunk. A negyedik stadi- 
umban Poroszország a foglyok föltétlen kibo- 
csáttatását kivánta , miután kész lenne az alku- 
dozásra. Mi hasonlag készségünket nyilvánitot- 
tuk az alkudozásra, de a foglyoknak előleges , 
föltétlen kibocsátását meg nem lehetett engedni. 
Az ötödik stadium volt azon általunk tett kisér- 
let, hogy Poroszországgal egyenes alkudozásba 
lépjünk , mit azonban e hatalom, a foglyok elő- 
leges kibocsátása nélkül elvetett. Hatodik stadi- 
umul jelezzük az öszleges jegyzéket, melybe bo- 
csátkozni akartunk , de ez az egyes hatalmak el- 
lenállása következtében meghiusult. Itt állunk 
jelentésünk végén, s itt önök magas é 
fontos müűködésének tere kezdődik. Még, min- 
den kétely eltávoztatása s ellenkező hireknek 
leg nnepélyesb megczáfolása végett, azon határo- 
zottan kifejezett nyilatkozatot kell tennünk, hogy 

a szövetség-tanács a fökérdésekben a legtökéle- 
tesb egyetértéssel ment előre, s mindig hasonló 
egyhangusággal határozolt. Bár hasonló egyhan- 
guság lenne önök tanácskozásának szép és sze- 
rencsés eredménye! Isten áldása legyen önök 
határozatán, Isten védelmezze szeretett hazánkat!* 

Martinnak a nemzeti tanácsot megnyi- 
tó , harczias szellemű beszéde imez volt: „Alig 
telt el 3 hónap ama nap óta, melyen önök kije- 
lenték, hogy a neufchateli republicánusok 
érdemeket szereztek maguknak a hon irányában 
azáltal, hogy egyedül diadalmaskodtak a sept. 
3-ki rovalisticus lázadás fölött. Azóta az esemé- 
nyek előhaladtak: a helyzet salyosbult; — je- 
lenleg többé nem Neufchatel, hanem egész Svájcz 
van ez ügybe bonyolulva. A szövetség-tanács 
szükségesnek tartá önöket ujolag öszszehivni, a 
Jelen körülmények által kivánt intézkedések meg - 
tétele végett. A birói hatóság nyugodtan folytat- 
ja a vizsgálatot, hogy fölfedezze a septemberi lá- 
zadásnak nemcsak szerzőit, hanem különösen 
ösztönzőit is, s hogy a törvény által kiszabott 
büntetéseket alkalmazza ama pártokra , melyek 
fegyveres kézzel s éjjel megháboriták a közbé- 
két, s megkisérték felforgatni az ország alkot- 
mányát. Egy külföldi fejedelem, a porosz király, 
Svájcztól a foglyok szabadonbocsátását, tehát a 
neufchateli hgséghezi jogainak elismerését kiván- 
ta. Ezen kivánatot nem lehetett teljesitnünk , ha 
csak le nem akartunk mondani jogainkról, mint 
souverain állam, mint szabad s független nem- 
zet. A porosz király azt, mit nem nyerhete meg 
fegyvererővel akarja ránk szabni. Ezen fenyege- 
téssel szemben , Svájez véleménye nem lehetett 
kétséges. Az első hirre egyetlen kiáltás tört ki a 
hon minden gyermekének szivéből; — öszhang- 
zó lelkesülés bizonyitá bé, hogy a svájczi nép 
nem fajult el, hogy az még méltó őseihez s sza- 
badságához. Örömmel constatirozzuk, hogy a 
népek s kormányok mindenütt leghőbb hazafias- 
ság által lelkesitvék s minden áldozatra készek , 
függetlenségünk védelmeért. A körülmények két- 
ségkivül komolyak de bizzunk jogunkban, ü- 
gyünk igasságában , kik a hon veszélye tekinte- 
téből feledjük el pártviszályainkat s érdek utain- 
kat: kövessük polgártársaink példáját. Gyüljünk 
mindnyájan ugyanazon zászló alá, értsünk egyet 
az általunk hozandó határozalokban , legyünk e- 
gyek s erősek leszünk. Tanácskozásainkban tart- 

suk meg ama nyugalmat s méltóságot, melyek 
szabad nép képviselőihez illenek, kerüljük mind- 
azt, mi kétkedésnek látszhatnék , minden hasz- 
talan szót, a honnak teltekre van szüksége. Hoz- 
zunk oly határozatokat, melyek a köztársasági 
erély bélyegét hordják magukon, semmi áldozat- 
tól se ijedjünk viszsza, ez legbíztosabb eszköze 

szabadságunk s függetlenségünk biztositásának. 
ljuk, hogy az egész nép velünk halad. Ama 

krisisek egyikéhez értünk el, midőn Svájcznak 
nemzeti léte függ kérdésben. Alyáink istene ad- 
ja, hogy ama krisisből becsülettel menekülhes- 

sünk ki. S a veszély elmultával, bárcsak ezen 
krisis következtében mindinkább megszilárdulna 
a hon öszszes gyermekei közti egyetértés. Isten 
oltalmazza Svájczot, de Isten áldja meg Svájczotl!4 
kKirudenen báróhoz, a berni orosz 
követhez , egy Neufchatelre vonatkozó uj sür- 

NKNem hivatalos. 

mtő feltételek 
(8-8) 

mellett kiadó bérbe 

NKolozsvártt egy jeles kalapos mű- 
hely minden ahoz kivántató eszközökkel, ké- 
születekkel, kalapokkali üzlettel, s ha kiván- 
tatni fog, a kalapkészitéshez szükséges kész 
anyagokkal együtt. — A kibérleni szándékozó 
ez irant bővebb utasitást vehet Csató Jánostól, 
lakása belső középutcza, 936 sz. alatt 
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gönyt küldötta sz. pétervári kabinet, melyben 
meghagyatik neki , hogy más hatalmak diploma- 
tiai ügynökeinek lépéseihez ssatlakozzék s je- 

gyezze meg a szövetség-tanácsnak: miszerint a 

monarchiai Európának elégséges panasza van a 
svájczi demagogia mesterkedésel ellen, s hogy a 
semlegesség elve, melyen a helvét szövetség 

nyugszik , ezen mesterkedések következtében , 

elég gyakran megsértetett, hogy szükségesnek 
tünjék elé Svájcznak az 1815-ben kikötött ala- 
pokra viszszavitele. 

Hasonlót sejtet s rettegtel egy közelebbi 
czikk az „A, Allg. Ztg"-ban. „A neuenbur- 
gi kérdés, ugy mond, csak része egy nagyobb 
kérdésnek, mely szerint a Svájcz államok 
szövetségéből szövetséges állammá van áta- 
lakitva. Az európai hatalmak 1815 ben nem a 

helvét köztársaságnak, nem a jelenkori demokra 
tikus egységes államnak biztos tották a semle 

gesség és sériheletlenség nagybecsü ajándokát , 
hanem a svájczi szövetség 22 souverai n 

kantonjainak, ez államok szövetségének, mely 
belül szabad, kifelé ártalmatlan volt. Soha se 

lépett volna a neucnburgi kérdés jelenlegi stadiu 

mába, ha még mostan is állna a régi, az euró- 

pai szerződések által egyedül biztositolt régi 
szövetség. 

Egyéb ránt a svájczi cantonok a jelen percz- 
ben csak egy államnak — nem 22 hazának — ér- 
zik magukat. A sonderbundi viszályok 18- 
47 ben eléggé tanusiták, miszerint a svájczi 
szövetség tartására semm képpen se állhat fenn, 
mint oly számos , egymástól csaknem független 
állam példátlanul laza egybehalmozása. S ujabb 
időkben más európai államok is szükségesnek 

látták saját alkotórészeik szorosb egyesilését , 
mint államéletők mulhatlan föltételét. S aztán az 
1815 ki előzményekre való hivatkozás sem lát- 
szik igen méltányosnak , hogy ne mondjuk min- 
den oldalulag igazságosnak. 

- A „Revue de Geneve határozoltan ál- 
litja, miképp Lamoriciere és Bedeau tábornokok 
a Svájcznak kardjokat felajánlották. A svaj- 
ezi cantonok hatóságai nagy szorgalommal szer- 
vezik a szabadcsapatokat, s szavaznak hitelt, 
menynyi csak kivántatik. A genű katonai bizott 
mánynak tagja – Kla p k a genfi nagytanácsos is 

Stuttgartból dec. 30-kán irják: ,, A 
„Staatsanzeiger" megjegyzi, miképp a porosz 
csapatok átvonulását illetőleg a rendi bi- 
zoitmányhoz intézett beadvány politikai tullépést 
tartalmaz, s a szövetséges Poroszország világos 
joga miatt viszszautasitandó."" A háboru kocz 
kája, mint látszik, nagyon közel van a válsá- 
gos perczhez, hogy elvettessék vagy ismét zá- 
ros fiókjába menjen pihenni. — 

= A mre tán sokan épitettek, s a mit az 
ultramontánok különösen szivszakadva vártak—a 
a Sonderbund idejebeli sz aka dások Svajcz- 
ban egészen feledvék A katholikus Ó-Svajcz 
közlönye a , Schwyz Ztg." a következő inne- 
pélyes szózatot teszi közzé: 

„Bármit határozott is a gondviselés, az 
öszszes svajczi nép becsülete, kötelessége és föl- 
adata most csak ez egy lehet: a drága hazának 
légy hive rendületlenül, azt szeresd egész szived- 
del, oltalmazd minden erőöddel! Idegen hangok, 
melyek Svajcrnak és különösen az Ó-Svajcznak 
katholikus kantonjait arra akarnák emlékeztetni, 
mit ezek –szemközt az öszszes haza létét s füg- 
getlenségét kivülről fenyegető veszélyekkel — 
feledni tudnak: azok egyetlen perczig se kétel- 
kedjenek, hogy a közhaza iránti szere- 
tet a svajezi katholikusoknak fő és 
legszentebb érzelmök, Freiburgban ugy mint 
Wallisban, Solothurnban sat. 

- A Bernből jan. 1-jén indult távirati 
sürgönyből értesülünk: hogy a neufchateli 
pör megnyitása jan. 19-ére halasztatott el 
A neufchateli rovalisták részéről küldött- 
ség megy Berlinbe, fölkérni a királyt, ne in- 
ditson háborut Valamint e hirek , ugy a Ber- 
linből érkezeltek is békével kecsegtetnek On- 
nan ugyanis azt irják ,hogy a franczia csá- 
sz ár különös kivánatára . melyet az a u sir iai 
kabinet is támogatott, a hadi rendszabályokkal 
ideiglen ismél megszüntek , hogy a svájczi szö- 
velség-tanácsnak ujabb alkalom nyujtassék a po- 
rosz kivánalmak teljesitésére. 

A svájczi tőkepénzesek részéről tőmeges 
pénzajánlatok tétetnek a kormánynak. 

Berlinből azt irják, hogy Manteu- 
ffel ezredes Bécsbe küldetésének egyik 
ezélja megnyustatni az ottani udvart, hogy 
Poroszország rancziaországnak a svájczi - 
estkben nem fog túlságos sulyt engedni. 

a isból jan. 1-ről ime távirati sür- 
göny érkezett : Állítják , hogy a tegnap ösz- 
szeült conferen tia a jegyzőkönyvet aláir- 
ta, mely a Kigyósziget és Kytetl engede 

sére vonalkozik. Egy legközelebbi ülésben a 
dunai fejedelemségek kiüritése és az angol 
hajóhad viszszahuzása a Feketetengerről jóne 
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aA Kolozsvártt létező erdélyi i 
szinháznak, t. 1857-ki rnameő 
mitva egy vagy több évre, valamely válalkozó 
általi átvételére ezennel csőd hirdettetik Jelentési határidő f évi febr. 
napig a válalkozók személyesen va 
tes levél utján magukat alólirtnál j 

Kolozsvár, jan. 8 án. 1857. 
Az erdélyi nemzeti szinházi 
bizottmány nevében. 

15 ke, mely 
gy bérmen- 
elentsék. 

Groisz Ferdinánd, jegyző 

— A conferentia tagjai által aláirandó 
pontok ezek lennének: mind a két Bolg- 
rád Moldovaországhoz, a dunai delta és 
a Kigyósziget Törökországhoz csatoltatik, O- 
roszország pedig (de a ,kárpótlás kifejezés 
elkerülésével) a Yalpuk és ennek mellék-fo- 
lyója közti területet nyerendi, legalább 180 
négyszegmérföldnyi területet, 8-10,000 la- 

kossal. A P. N, szerint Austria a dunai del- 
tának Moldovávali őszszeköttetését kivánja 
azért pedig, mert valószinü, hogy az ezen or- 
szághoz tartozó kereskedők és hajósok saját 
érdekökben miandent el fognak követni, hogy 
a folyó Galatz és a Pontus közt mindig a leg- 
jobb állapotban tartassék, mig a török hi 
vatalnokok letharagiájától, azon esetre, ha a 
delta közvetlenül a félhold uralma alá jutna, 
nem sokat lehetne várni. 

Prokesch báró, austriai követ Et: 
hem és Fuad pasát megvendégelte; e két 
török miniszter a dunai két fejedelemség e- 
gyesitését nem akarja; a kabinet feje Res- 
sid pasa nem volt jelen az internuntius által 
adott lakomán. Residet arról vádolják, hogy 
Franczia- és Oroszországgal együtt az egye- 
sitést akarja. 

- A , Moniteur" dec. 30 ról oly ren- 
deletet hoz , melylyel közhasznu nyilvános 
munkák előmozditására, és a munkás néposz- 
tályoknak e télen általi gyámolitására 3 mil- 
lió franknyi rendkivüli hitel nyittatik a bel- 
ügyminiszternek. 

— Hilelt érdemlő tudósitások szerint , 
Ausztriának nincs kifogása az ellen, hogy a du- 
nai fejedelemségek szervezésével foglalkozó di- 
vánok egybeléptekor a katonai meg 
szállás megszünjék, hogy ama testüle- 
tek minden erkölcsi nyomásról menten értekez- 
hessenek. Hanem Ausztiria ezen engedményét 
két feltételhez kötötte: először, hogy enyhébb 
időjárat az osztrák csapatok kényelmes visz- 
szavonulását lehetségessé tegye; másodszor, 
hogy a dunai fejedelemségek ujjászervezésének 
alapelve , azaz, az egyesités vagy neme- 
gyesités kérdése már előbb a nagyhatalmak 
közt tanácskozás alá vétessék. 

— A sajtó szabadság diadalt vivott ki 
Svédországban, Az országgyülés négy kamrája 
egyhangulag elvetette azon törvényjavaslatot , 
melynél fogva a sajtószabadságot biztositó tör- 
vény az alkotmányból kitőrlendő s a közönsé- 
ges törvények sorába leszállitandó lett volna. A 
nemesi kamarában a miniszterek egyike a tör- 
vény eléterjesztése miatt megkövető nyilatkoza- 
tot tett ezen szavakkal: „A miniszterek embe- 
rek, mondá ő, s mint ilyenek, hibákat követhet- 
nek el.4 A szónokok közt az utolsó beszédét vé- 
gezvén, igy szólt: ,,„A sajtó szabadság a nemzet 
nyelve, és e nyelvet akarják elvágni. Megenge- 
dik-e önök, hogy ezt tegyék?* Nem! nem! nem! 
kiálltának mindnyájan! Isten mentsen 18 — 

Spanyolországban ujolag O'Don- 
mell van szóban, hogy vasmácskája legyen a 
kinlódó államhajónak. Nar vaez miniszteriuma, 
legalább eddigi politikájával, nem birja elhári- 
tani a felvonuló zivatart. Franczia- és Angolor- 
szág képviselői közösen és leplezetlenül O-Don- 
nell mellett vannak, öt tartván a jelen helyzet 
emberének. Még a király is át kezdi látni, hogy 
a clerikális párttól üdvet és erőt trónjának nem 
várhat, mertaz Monttemolin gróf érdekében 
működik. 

- A suchum-kalei hajó fogás czélja 
kiderült. Az oroszok félre akarák szoritani az 
angolokat ezen partoktól, hogy igy Persiát lega- 
lább egy oldal felől biztositsák. Kissé nehezebb 
a persa uralkodót országa tulsó oldalán támogat- 
ni, hol az angolok Kohaton át nyomulnak e- 
lőre. Ez expeditiójuk illetheti az utóbbi időben 
a persákhoz pártolt afghánokat is, és talán Kan- 
dahár elfoglalására van irányozva. 

A persa kormány, mint hivatalos lapjá 
bán kijelenti, kész odahagyni Herátot, azon 
föltétel alatt ha Angolország Kandahárban, Af- 
ghanistánban, sől magában Herátban megteszi 
a szükséges intézkedéseket, hogy Persia bizto- 

sitva legyen az iránt, hogy ama tartományok min 
denike saját kormánya alatt álljon. Ellenkező e- 

setben a sok más hatalmak segélyéhez vagy köz- 
benjárásához kénytelen folyamodni. B 

—- A lengyel határszélről dec. 

20-ról irják. A kikerülhetlen harcz Anglia és 

Oroszország közt Ázsia birtokáért még ép- 

pen nem érelt a kitörésre, hanem csak későbbi 

idökre készül, Jelenleg Oroszország mind Euro- 

pában, mind Ázsiában azon törekszik, hogy a bé- 

két minden áron fentartsa, hogy a késöbbi csa- 

tákra uj erőket öszpontositson, s csak akkor len- 
ne kényszerülve az Anglia elleni háboruban 
résztvenni, ha az angol fegyverek telemes előha- 
ladásokat tennének Persia ellen, vagy pedig, ha 

és Anglia közt, s a persa fegyverek legujabb fé- 
nyes győzelme után alapos ok van a reményre, 
miszerint e közbenjárási kisérletek nem marad- 
nak siker nélkül. — 

— Feruk khán, persa követ, jelentette 
Teheránba, hogy Redcliffe lorddal az alku- 
dozásokat megszakasztotta. A khán egy orosz 

gyárból került emlékiratot visz magával Párisba, 
melyben a Persia és Angolország közti viszály 
van taglalva, s Francziaországtól kérnek támo- 
gatást. 

Ujposta. 

Páris, jan. 4. Tegnap estéli 6 órakor a pá- 
risi érseket egy pap a „,St. Etienne du Mont" 
templomban orozva meggyilkolta: Az or- 
gyilkos elfogva. 

— pPaáris, jan. 3. A „Debats' bizonyosnak 
állitja, miképp ma uj conferentia-ülés fog tartatni 
és a jegyzőkönyv ma vagy hétfőn aláiratni. Az 
uj határvonal végleg ki van tüzve, a határigaz- 
gatás megtörténte után a fejedelemségek s a Fe- 
kete-tenger kiüritése nemsokára megtörténhetik. 

— Azt hiszik, hogy a harmadik érte- 
kezlet vagy congressus, melynek a fejedelem- 
ségek szervezése lesz tárgya, a jövő april. vagy 
majus havában gyülend öszsze. 

— A bécsi börzén jan. 4-én azon hir szár- 
nyalt, hogy az utó-értekezleti tárgyalások nem 
egészen ohajtott sikerrel folynak, s mihelyt túllé- 
pik a beszszarábiai határszabályzás kérdé- 
sének büvös körét, azonnal telemes nehézségek- 
kel találkoznak. A kiüritési kérdés van sor- 
ban, hogy egész termetében bemutassa magát a 
diplomatiai körnek. Londonban szintugy, mint 
Bécsben nem tudni, mikor látandják idején, hogy a 
megszálló csapatok a Duna fejedelemségekből s 
a Fekete-tengerről elvonuljanak. 

-Asvájczi-porosz ügyhez több bé- 
keremény, mint harczi aggály füződik. A berni 
jan, 3-kitávirda ugyan arról értesit, hogy Anglia és 
Francziaország ultimatumot szándékoznak 
Svajczhoz intézni: s e hir megdőbbenthetne, he 
egyéb tudósitásaink világosan nem mutatnák, mi- 
képp ez ultimatum Svájcz elleni ellenség es érzü - 
letből nem eredhet. Ezen tudósitások szerint 
Bárman parisi svajezi követ oda viszszaérke 
zett, a szövetség-tanács válaszával, mely hír sze- 
rint igen elfogadhatónak látszik. 

Az A. A. Z. jan. 1-i távir. sürgönye 
szerint a békeremények főleg a franczia javasla- 
ton alapulnak, mely szerint Svájcz a foglyokat a 
franczia császár jóakaratu érzülete iránti tekin- 
tetből bocsátná szabadon, s ha Poroszország ez 
alapon nem akarna alkudozni, Francziaország és 
Anglia Poroszországnak minden további elönyo- 

mulását meggátolnák s Neufchatel függetlensé- 

geért sikra állanának. 
Ez ügynek békés elsimitásán az öszszes di- 

plomatia lélekszakadtan izzad, mig végre sikerü- 
lend a büvös igét föllelni, mely a nyugtalankodó 
szellemeket ismét lefojtja 

Stambul, dec. 26. Feruk khán, hir sze- 
rint, az Angliávali háboruban semlegességet kért 
ki a Portától; a felelet ugy hangzolt, miszerint 
Törökország magalartása Oroszorszagétól füg- 
gend. – Trapezuntban tudni akarták, hogy az o- 
rosz kormány a kivánt elégtételt az elfogott 
török hajókért az azowi tengeren még meg 
nem adta. - A kurdok a volt persiai angol kö- 
vetnek szolgálatukat fölajánlák Persia ellen 

Nyilt posta. 

— „Nőmnek (kis lyányunk születésekor)4 ezi- 
mü verset nem közölhetjük. 

- „Hármas halál." Ezt se lenne tanácsos köz- 
lenünk, mivel nekünk csak egy életünk, egy halálunk. 

- „A megtérő." Nem nekünk való 
—– ÁAnvander Antal urnak. A muzeum-egyleti 

aláirásiiv csak tévedésből maradhatott el. Ezennel 
küldünk egyet. Örömmel tapasztaljuk, hogy az ügy 
iránt Obrázsa vidékén is hazafias buzgalommal viseltet- 
nek. Igaza van onnek: „oly ügy az, melytől egy be- 
csületes érzelműü magyar se kellene hogy pártolását 
megtagadja." 

sSzerkesztőségi fiókunkban számos vidéki 
közlemény hever. Tisztelt levelezőinktöl bocsánatot 
kell kérnünk, hogy azokat, tárgyhatmaz miatt, nem kö- 
zölhettük még eddig. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON 

—— 

az angoloknak sükerülne a szomszédos népeket a 
Persia elleni háborura felizgatni. Eddig Orosz- 
ország előbbi szerződés alapján Persiában csak 

DETESEK. 
a közbenjáró szerepét vállalta el ezen hatalom 

(8) 2) 
Tisztelt úr! 

Ösztönözve érzem magamat, a igazság 
érdekében bizonyitani, hogy én az ön szaba- 
dalmazott A natherin-szájvizét huzamosb 
ideig használván, annak a legjobb sikerét ta- 
pasztaltam. Ajánlásom kővetkeztében azt ba- 
Tátaim közül többen használják, kik velem 
együtt e szerént önnek köszönetüket fejezik 

1 és biztositják önt, hogy azt mindentelé a- 
jánlani fogják. 

Tisztelettel maradtam, 
Bécs, 1-ső april, 1856. 

Wertheim Ferencz, m. k. 
A Ferencz-József-rend lovagja, cs. k. 

udvari liferans és szabadalmazott gyár- 
tulajdonos stb, 

Czimzet: Popp J. G. gyakorló fogorvos úr- 
nak, helyben. 
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Nyomatott az ev. ref. főtanoda ny omdájában. 


